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A HA GREVIRE  

A CETTE GRUYERE  
 

 

A ha GREVIRE, è a hou PAPÊ a boúnè-folyè 

Chi hlyin d’on yè, on rin croyè, 

fê dú ha dzébe a … challa frêde 

è cà ch’curtâ chu cha portètta ! 

A cette GRUYERE et à ces PAPIERS à bonnes feuilles, ce clin d’un œil, un peu méchant, fait 

depuis cette cage à … selles, et cœur sculpté sur cette portette ! 

 

L’è vré, qu’din l’tin, hou prin bilyè 

ti hou tsô-tin, dèjj’hou fayêrè 

no chêrvechan , ôh, d'èchtra bin  

pa hou cambyon qu’lou dyon ... catyêrè ! 

C’est vrai, que dans le temps, ces minces billets, tous ces chauds-temps, sous ces chaux à 

moutons, nous servaient bien, oh, oui très bien, par ces cabanons qu’on appellent les 

caquières ! 

Vouéro, dè hou Gran j’Èditô 

Rounyi ou to fin, pa l’va-è-vin 

d’la l’malla d’on vretâblyo cuti rodzo-vin, 

in chî coú vouète, ou trè cou nà, ou quatr’coú thin ... 

l'an fê, chi chô, dú amon hou râyè dè Martin ? 

Combien de ces Grands Editoriaux, coupés au plus fin par le va-et-vient  de la lame d’un de 

ces véritables couteaux rouge-vin, en six fois huit ou trois fois neuf, ou quatre fois cinq, l’ont-

ils fait, ce ... saut depuis en haut ces raies de Martin ? 

 

Lè mèlyou tsoú l’è pâ hou qu’l’an rin tyè lè folyè 

c’min’in an hou plyan, hou gran bâthon dè tacounè : 

lou fô dou cà : pâ rin tyè hou lârdzo bounè ! 

È atan ch’fâ chè tyè quan l’y rolyè ! 

Les meilleurs choux, ce ne sont pas ceux qui n’ont que les feuilles: comme, dans ces avancées 

des prés, ces grands bâtons de pétasites: il leur faut du cœur, pas que ces larges bonnets ! Et 

autant s’il fait sec ... que lorsqu’il pleut à frapper ! 

 

Dou couâ ? N’in d’an togran, portan, noúthrè Gajèttè: 

La Ya : la chan, di coú : la fan ! 

Dú pa Friboua tantyè i Charnyèttè, 

vo dyon : lè Mouâ, l’Bi-tin qu’farè, lè Dzoua, lè Fran ! 

Du corps, elles en ont, nos Gazettes: la vie elles la savent, des fois, elles la font ! Depuis 

Fribourg jusqu’aux Charniettes, elles vous disent les Morts, le beau temps qu’il fera, les 

Jours, les Francs ! 

 

Ma chin qu’l’è chûr, l’è qu’fô ..allâ, quan i fô … allâ ! 

Fô fére adrê : chin riguenâ, chin ranqu’malâ ! 

Fô pâ bourgâ : la tru léchi … gonhlyâ, la nota : 

l’pêrtè attin,ch’rin l’y dèchin ... vo fâ la potta ! 

 



Mais ce qui est sûr, c’est qu’il faut y aller, quand il faut y … aller. Il faut faire comme il faut: 

sans ricaner, sans soupirer ! Il ne faut pas traîner :laisser gonfler, la note ! Le trou attend : et 

si rien ne descend … il la fait, la gueule ! 

 

Bâ, hou j’âlyon : tantyè i dzènà dú hou cropyon : 

l’tràvèron dza, l’tsathalè tsô dè ha viy’ torba ... 

I Bon Folyè, la VRETÂ ... tsê : chàbrè pâ corba ! 

Dèjj hou têvî ? L’Êrdzîn, l’è chan, è l’Bon Dyú bon ! 

En bas, ces haillons, jusqu’aux genoux, depuis ces croupions : ils le trouveront déjà, le 

châtelet chaud de cette vieille tourbe, ces bons feuillets ! La Vérité ... tombe : elle n’est 

jamais, courbe ! Sous ces tabelles-couvercles ? L’Argent est sain et le Bon Dieu bon ! 


